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party shall then be free, not later than sixty
days after such action is taken to give
written notice to the Executive Secretary
to the CONTRACTING PARTIES of its
intention to withdraw from this Agreement
and such withdrawal shall take effect upon
the sixtieth day following the day on which
such notice is received by him.”

S.
Article XXIV shall be amended as follows:

(i) Paragraph 4 shall read:

“4. The contracting parties recognize the
desirability of increasing freedom of trade
by the development, through voluntary
agreements, of closer integration between
the economies of the countries parties to
such agreements. They also recognize that
the purpose of a customs union or of a free-
trade area should be to facilitate trade be-
tween the constituent territories and not to
raise barriers to the trade of other con-
tracting parties with such territories.”

(ii) In the first sentence of paragraph 7(b)

the words “provided for” shall be deleted
and the word “included” shall be inserted
in place thereof.

T.

In Article XXV sub-paragraphs (B), () -

and (d) of paragraph B, and the letter
“(a)” in sub-paragraph (a) thereof, shall be
deleted.

U.
Article XXVI shall be amended as fol-

lows:

(1) Article XX VI shall read:

“Article XXVI.

Acceptance, Entry into Force and
Registration.

1. The date of this Agreement shall be
30 October 1947.

2. This Agreement shall be open for ac-
ceptance by any contracting party which,
on 1 March 1955, was a contracting party
or was negotiating with a view to accession
to this Agreement.

F. t. folketingsbeslutn. vedr. Den alm. overénskomst om Told og Udemigshahdgl m'v.’
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for en kontraherende Part faktisk suspen-
deres, skal denne veere berettiget til senest
60 dage efter ivarksettelsen af en sidan
foranstaltning at tilstillee DE KONTRA-
HERENDE PARTERS Eksekutivsekreter
skriftlig meddelelse om, at den agter at
opsige neerverende Overenskomst, og op-
sigelsen gkal treede i kraft den 60. dag
efter den dag, pd hvilken Eksekutivsekre-
teeren modta,ger den skriftlige meddelelse
om opsigelse.*

S.

Artikel XXTIV @ndres som falger:

i) Paragraf 4 skal lyde saledes:

4. De kontraherende ‘Parter erkender
onskeligheden af at oge handelsiriheden
ved udvikling gennem frivillige aftaler af
en nermere tilknytning mellem de i si-
danne aftaler deltagende landes gkonomier.
De erkender ligeledes, at forméalet med en
toldunion : eller et frihandelsomrade ber
vaere at lette handelen mellem de. deri
deltagende omrader og “ikke .at skabe
skranker for andre kontraherende Parters
handel med disse omrader.”

ii) I det forste punktum i paragraf 7 b)
udgar ordene ,tilvejebragt ved” og i stedet
for indssettes ordene ,,indeholdt i“.

T
I artikel XXV udgér stykkerne b), c) og
d) i paragraf b og bogstavet ,,a)“ i stykke a).

U. ‘
Artikel XX VI sendres som folger:

i) Artikel XXVI skal Iyde saledes:

»Artikel XXVI.
T@'ltrwdelse, tkrafitreedelse og registrem'ng.

1. Denne Overenskomsts da,to skal vare
den. 30. oktober 1947.

2. Denne Overenskomst skal std dben for
tiltreedelse for enhver kontraherende Part,
som den 1. marts 1955 var en kontraherende
Part eller forhandlede med henblik pa at
tiltreede denne Overenskomst.



